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Please read these instructions carefully before starting assembly. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

IMPORTANT!

HOW TO  
ASSEMBLE
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ESSENCE™ SERIES 



AVAILABLE MODELS

8x12  /  2.4x3.7 8x16  /  2.4x4.9 8x20  /  2.4x6.1

 

PRIMARY UNIT

8x12 / 2.4x3.7 
1 BOX PRIMARY UNIT

8x12 / 2.4x3.7 
1 BOX PRIMARY UNIT

8x12 / 2.4x3.7 
1 BOX

1 EXT. UNIT

8x4 / 2.4x1.2
1 BOX 2 EXT. UNIT

8x4 / 2.4x1.2
2 BOXES



HAVE A CONCERN?  
WE CAN HELP.  
Before returning your purchase:

Please take a look at our  
"How to Assemble" video guide.  
Scan the QR Code below or go to  

You didn't find what you  
were looking for?

We can help at  
canopia.shop/support

Still can't find what you  
are looking for?

Please see next page for 
local customer care.

HABEN SIE BEDENKEN?  
WIR KÖNNEN HELFEN. 
Bevor Sie Ihren Kauf zurücksenden:

Schauen Sie sich bitte unsere  
„Videoanleitung Zusammenbau“ an. 

Scannen Sie den QR-Code unten  
oder besuchen Sie  

Haben Sie nicht gefunden,  
wonach Sie gesucht haben?  

Unter canopia.shop/support  
können wir helfen.

Sie haben noch nicht  
gefunden wonach Sie suchen?  

Auf der nächsten Seite  
finden Sie den Kontakt zu  

unserem lokalen Kundendienst.

TIENE ALGUNA INQUIETUD?  
PODEMOS AYUDARLE.  
Antes de retornar su compra:

Por favor mire nuestro video de  
montaje "How to Assemble".  
Escanée el código QR abajo o  

No encontró lo que  
estaba buscando?  

Podemos ayudarle en  
canopia.shop/support

Aún no encontró lo que buscaba? 
Por favor vea en la siguiente  

página el Servicio Local al Cliente.

UN SOUCI? UNE QUESTION?  
NOUS POUVONS VOUS AIDER.  
Avant de renvoyer ce produit:

Jetez un coup d'oeil à notre  
Vidéo d'Assemblage.  

Scannez le code QR ci-dessous  
ou rendez vous sur  

Vous n'avez pas trouvé  
ce que vous cherchez ?

Nous pouvons vous aider sur  
canopia.shop/support

Insatisfait/e ou sans réponse ?
Merci de contacter notre Service  

Client local ci-dessous.

canopia.shop/Assemble-8FT-GH

canopia.shop/Assemble-8FT-GH

canopia.shop/Assemble-8FT-GH

canopia.shop/Assemble-8FT-GH

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
https://canopia.shop/Assemble-Octave
https://canopia.shop/Assemble-Octave
https://canopia.shop/Assemble-Octave
https://canopia.shop/Assemble-Octave
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WE ARE  
HERE TO  

HELP

CR • SL

01302-380775 +33-169-791-094 0599-37-057  |  info@ms-viscom.com

DE • AT • LUX • LICH US DK 

+49-180-522-8778 877-627-8476 07-575 42 70  |  post@nshnordic.com

IL CA CH • HU • SK

04-848-6800  905-5646007

canopia.com/contact-us

SCAN ME

0493-523-523  |  servis@garland.cz

AUS AUS - Greenhouses only PL 

1800-955-855 03-9544-6-999
Infolinia: 801-011-929  |  22-349-93-36  
kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY 

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  |  alpaco@alpacodomica.com 
www.alpacodomica.com

 SZ  
GLOBAL CONTACT 
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816

https://canopia.com/contact-us/












































RADY DOT. BEZPIECZEŃSTWA PODCZAS MONTAŻU
• • Dokonuj montażu zgodnie z niniejszą instrukcją.
• • Używaj rękawic ochronnych.
• • Podczas pracy z profilami aluminiowymi używaj obuwia i okularów ochronnych.
• • Stosuj się do zasad bezpieczeństwa producenta dotyczących narzędzi i innego sprzętu.
• • Uważaj, aby profile aluminiowe nie stykały się z kablami ani przewodami elektrycznymi.
• • Nie próbuj montować produktu podczas wiatru lub deszczu.
• • Materiały, z których wykonano opakowanie, należy zutylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami. 
• • Nie wspinaj się ani nie stawaj na dachu.
• • Przechowuj torebki plastikowe w miejscu niedostępnym dla dzieci – ryzyko uduszenia.
• • Dzieci powinny znajdować się w bezpiecznej odległości od miejsca pracy.
• • Podczas montażu nie naciskaj na produkt ani się o niego nie opieraj.
• • Nie umieszczaj produktu w miejscu, w którym będzie narażony na działanie silnego wiatru.
• • Nigdy nie próbuj montować produktu w przypadku zmęczenia ani pod wpływem narkotyków, alkoholu czy leków.
• • Nie należy przechowywać gorących przedmiotów, na przykład niedawno używanych grillów, lamp lutowniczych itp. w produkt.
• • Przed przymocowaniem produktu do podłoża upewnij się, że w podłożu nie znajdują się ukryte rury i przewody.
• • Przy silnym wietrze wszystkie otwory i drzwi powinny być zamknięte. Dachy szklarni powinny być odśnieżane w odpowiednim czasie, aby nie doszło do 

niebezpiecznego obciążenia śniegiem.
• • Ten produkt został zaprojektowany do wykorzystania głównie jako szklarnia. 

Produkt należy zamocować bezpośrednio w trwałym podłożu, aby zapewnić jego stabilność i odporność na wiatr, szczególnie w okolicy, 
gdzie występują trudne warunki pogodowe. Upewnij się, że pomiędzy miejscem montażu a produktem nie ma żadnych przeszkód. 
Zestaw mocujący Canopia można zakupić osobno.

Podczas montażu można zetknąć się z różnymi ikonami dla różnych produktów. 
Więcej informacji znajdziesz poniżej:

Na miejscu, należy usunąć folię z obu stron.

Wszystkie panele oznaczone “THIS SIDE OUT” muszą być 
zwrócone na zewnątrz aby stworzyć pełną ochronę UV. 
Usuń plastikową naklejkę po umieszczeniu paneli na miejscach.

Ta ikonka informuje, iż osoba montująca powinna znajdować 
się w środku domku.

Ta ikonka informuje, iż osoba montująca powinna znajdować 
się na zewnątrz domku.

Extension Kit

Kroki zaznaczone przerywanymi konturami odnoszą się tylko 
do produktu rozszerzonego.

Niektóre z kroków są nieistotne w przypadku montażu 
pojedynczego produktu.

W przypadku montażu pojedynczego produktu lub rozszerzonego, 
niektóre części mogą być zbędne.

Te 2 ikony poniżej wskazują, czy dokręcenie śruby jest 
wymagane, czy nie.

Aby zapobiec wysunięciu się profilu, może być konieczne 
tymczasowe dokręcenie kilku śrub.

Dokręć wszystkie śruby po zakończeniu montażu.

INSTRUKCJE CZYSZCZENIA
• • Gdy produkt wymaga wyczyszczenia, użyj miękkiej ściereczki i spłucz zimną, czystą wodą.
• • Do mycia paneli nie używaj acetonu, ściernych środków czyszczących ani innych substancji chemicznych.
• • Wyczyść produkt po zakończonym montażu.

PRZED MONTAŻEM
• • Wybierz miejsce:

- Wybierz swoją witrynę dokładnie przed rozpoczęciem montażu.
- Wybierz słoneczne miejsce z dala od drzew, które by je zacieniały.
- Produktmusi być umieszczona i umocowana na płaskiej i równej powierzchni.

• • Produkt należy zamocować bezpośrednio do trwałego podłoża.
• • Montaż składa się z wielu elementów, zaleca się zatem, by przeprowadziły go dwie osoby. Na montaż należy przeznaczyć przynajmniej pół dnia.
• • Wyjmij wszystkie elementy z opakowań. Posortuj je i porównaj z listą zawartości.
• • Elementy powinny być umieszczone w zasięgu ręki. Umieść wszystkie małe elementy (śrubki itp.) w misce, aby się nie zgubiły.
• • Proszę pamiętać, że w tej produkt wykorzystywane są wielokształtne profile. W wyniku tego niektóre otwory w profilach nie są wykorzystywane podczas montażu.
• • Przed rozpoczęciem proszę zapoznać się z całą instrukcją obsługi. Postępuj zgodnie z instrukcjami w tej samej kolejności.
• • Należy skonsultować się z lokalnymi władzami, jeśli wymagane są jakiekolwiek pozwolenia przed rozpoczęciem budowy produkt.
• • Upewnij się, że masz wystarczająco dużo miejsca z boku na włożenie paneli dachowych podczas procesu montażu.

WAŻNY!
• • Trwale połączyć produkt z równą powierzchnią bezpośrednio po zmontowaniu go. 
• • Prawidłowe zamocowanie produktu do podłogi jest niezbędne dla zapewnienia stabilności i sztywności. 

Ukończenie tego kroku jest wymagane dla utrzymania gwarancji na produkt.
• • Podczas instalacji użyj miękkiej powierzchni pod częściami, aby uniknąć zarysowań i uszkodzeń.
• • Zalecamy zapoznać się z ograniczeniami bądź przepisami dla wznoszenia tego typu produktów w swojej okolicy. Dodatkowo radzimy 

sprawdzić, czy nie należy złożyć określonych formularzy oraz czy nie są wymagane pewne pozwolenia przed wzniesieniem produktu.

PL INFORMACJA



РЕКОМЕНДАЦИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ ПРИМЕЧАНИЯ ПО СБОРКЕ
• • Крайне важно монтировать все компоненты в соответствии с указаниями. Не пропускайте ни один из этапов сборки.
• • При сборке настоятельно рекомендуется использовать перчатки.
• • Всегда надевайте обувь и защитные очки при работе с экструдированным алюминием.
• • Если Вы пользуетесь лестницей или электроинструментами, обязательно следуйте инструкциям изготовителя по технике безопасности.
• • Не допускайте соприкосновения наружных силовых кабелей с алюминиевыми профилями.
• • Не пытайтесь монтировать товар в ветреную погоду или при влажных погодных условиях. 
• • Размещайте все пластиковые мешки в безопасном месте, храните их в недоступном для детей месте.
• • Не пускайте детей на монтажную площадку.
• • Не прислонятйтесь и не давите на парниковые конструкции во время сборки.
• • Не размещайте Ваш товар в местах, подверженных воздействию сильного ветра. 
• • Не пытайтесь собирать товар, если вы устали, приняли лекарство или алкоголь, или если Вы подвержены приступам головокружения.
• • Горячие предметы, такие как недавно использованные грили, паяльные лампы и т.д., не должны храниться в парнике. 
• • Не поднимайтесь и не вставайте на крышу.
• • Перед креплением к основанию убедитесь, что в земле нет скрытых труб или кабелей.
• • При сильном ветре все отверстия и дверь должны быть закрыты. Крыши теплиц следует своевременно очищать от снега, 

чтобы не возникало опасных снежных нагрузок.
• • Товар спроектирован, чтобы использоваться главным образом как парника.

Необходимо закрепить изделие прямо на прочном основании для повышения устойчивости изделия и сопротивления ветру, 
особенно в районах с суровыми погодными условиями. Убедитесь, что между местом сборки и конечным положением изделия 
нет препятствий. Комплект для крепления Canopia можно приобрести отдельно.

Во время сборки вы увидите разные иконки для разных продуктов. 
См. дополнительную информацию ниже:

обязательно удалите покрывающую пластиковую пленку 
с обеих сторон панели.

Все панели должны быть установлены стороной с 
пометкой "THIS SIDE OUT" наружу для создания надежной 
защиты от ультрафиолетовых лучей. После того, как 
панели зафиксированы на месте, удалите этикетки с их 
поверхности.

Этот значок означает, что выполняющем сборку лицу 
нужно находиться внутри изделия.

Этот значок означает, что выполняющему сборку лицу 
нужнонаходиться снаружи изделия.

Extension Kit

Шаги, отмеченные пунктирной линией, относятся только 
к расширениям. 
Некоторые шаги неактуальны при сборке единичного 
продукта.
При сборке единичного или расширенного продукта 
некоторые детали могут оказаться лишними.

Эти 2 значка ниже показывают, требуется ли затяжка 
винта.
Может потребоваться временная затяжка нескольких 
винтов, чтобы профиль не соскользнул.
При завершении сборки затяните все гайки.

ИНСТРУКЦИИ ПО УБОРКЕ
• • Для очистки изделия используйте мягкую ткань и промойте холодной чистой водой.
• • Не используйте ацетон, абразивные чистящие средства или другие специальные моющие средства для чистки панелей.
• • Очистите продукт после завершения сборки.

ПЕРЕД НАЧАЛОМ СБОРКИ
• • Выбор площадки:

- Перед началом сборки тщательно выберите место.
- Выберите солнечное место в стороне от нависающих деревьев.
- Продукт нужно расположить и зафиксировать на плоской ровной поверхности.

• • Необходимо закрепить изделие прямо на прочном основании.
• • Сборку эту многокомпонентной конструкции проще выполнять вдвоем. Выделите по крайней мере половину дня на выполнение сборки.
• • Достаньте все конструктивные части из упаковки. Отсортируйте части и сверьте со списком частей в комплекте. 
• • Части нужно разложить таким образом, чтобы они были под рукой. 

Сложите все мелкие детали (винты и т.д.) в миску, чтобы они не потерялись.
• • Обратите внимание, что в этой продукт используются многосторонние профили. 

В результате, некоторые отверстия в профилях не используются во время сборки.
• • Пожалуйста, ознакомьтесь со всеми инструкциями перед началом сборки. Выполните все действия по сборке в точном порядке.
• • Проконсультируйтесь с местными органами власти, если требуется разрешение до начала сборки продукта.
• • Пожалуйста, убедитесь, что у вас есть достаточное боковое пространство для вставки панелей крыши в процессе сборки.

ВАЖНO!
• • Плотно закрепите товар в горизонтальном положении сразу же после завершения сборки.
• • Крепление этого продукта к пол является обязательным для его устойчивости и прочности. 

Необходимо завершить эту стадию, чтобы ваша гарантия была действительной.
• • Во время сборки используйте мягкую поверхность под деталями, чтобы избежать царапин и повреждений.
• • Мы рекомендуем проверить наличие ограничений или особых условий, относящихся к сооружению изделия на Вашем участке. 

Кроме того, перед началом сооружения изделия мы рекомендуем проверить необходимость предоставления каких-либо 
заполненных форм или получения разрешений.

RU ИНФОРМАЦИЯ



DROŠĪBAS PADOMI MONTĀŽAS LAIKĀ
• • Ir ļoti svarīgi uzstādīt visas detaļas pēc norādījumiem. Neizlaidiet nevienu soli.
• • Mēs dziļi iesakām uzvilkt cimdus montāžas laikā.
• • Vienmēr nēsājiet apavus un drošības brilles, kad rīkojieties ar presētu alumīniju.
• • Ja izmantojiet saliekamās kāpnes vai ar elektrību darbināmus instrumentus pārliecinieties, ka ievērojat ražotāja dotos padomus par drošību.
• • Neaizskariet virs galvas esošus elektrības vadus ar alumīnija profiliem.
• • Nemēģiniet montēt produktu vējainos vai mitros apstākļos.
• • Nekāpiet un nestāviet uz jumta.
• • Atbrīvojieties no visiem plastikāta iesaiņojumiem droši un glabājiet tos maziem bērniem nepieejamās vietās.
• • Nelaidiet bērnus montāžas vietā.
• • Neatbalstieties un nestumiet izstrādājumu montāžas laikā.
• • Nenovietojiet siltumnīcu vietās, kas pakļautas pārmērīgi vējainiem laika apstākļiem.
• • Nemēģiniet montēt produktu, ja esat noguris, esat lietojis medikamentus, zāles vai alkoholu vai ja jums ir reiboņi.
• • Karsti priekšmeti, piemēram, nesen izmantoti grili, lodlampas u.tml. priekšmeti, nedrīkst tikt uzglabāti izstrādājumu . 
• • Pirms piestiprināšanas pie pamatnes pārliecinieties, vai zemē nav paslēptu cauruļu vai kabeļu.
• • Spēcīga vēja gadījumā visas atveres un durvis ir jāaizver. No siltumnīcu jumtiem savlaicīgi jāattīra sniegs, lai nerastos bīstama sniega slodze.
• • Šo izstrādājumu ir paredzēts lietot galvenokārt kā siltumnīca.

Produkta noenkurošana tieši pie cieta pamatnes ir būtiska, lai palielinātu produkta stabilitāti un vēja pretestību, 
īpaši apgabalos ar skarbiem laikapstākļiem. Pārliecinieties, ka starp montāžas zonu un produkta galīgo stāvokli nav šķēršļu. 
Canopia enkurošanas komplektu var iegādāties atsevišķi.

Montāžas laikā jūs redzēsiet dažādas ikonas dažādiem produktiem. 
Plašāku informāciju skatiet zemāk:

Pārliecinieties ka no paneļa abām pusēm esat noņēmis 
pārklājošo plastmasas plēvi.

Visiem paneļiem, kas ir apzīmogoti ar uzrakstu “THIS SIDE OUT”, 
ir jābūt vērstiem uz āru, lai radītu pilnīgu UV aizsardzību. 
Noņemiet plastmasas uzlīmi, kad paneļi bloķēti savās vietās.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec znotraj proizvoda.

Ta ikona pomeni, da mora biti sestavljavec izven proizvoda.

Extension Kit

Pārtrauktās darbības ir paredzētas tikai paplašinājumiem.

Dažiem soļiem nav nozīmes, saliekot vienu izstrādājumu.

Saliekot vienu vai pagarinātu izstrādājumu, dažas detaļas 
var būt liekas.

Ti dve ikoni označujeta, če je zategovanje vijakov potrebno ali ne.

Lai novērstu profila slīdēšanu, var būt nepieciešams īslaicīgi 
pievilkt dažas skrūves.

Po končani sestavi zategnite vse vijake.

TĪRĪŠANAS NORĀDĪJUMI
• • Kad jūsu produkts ir jātīra, izmantojiet mīkstu drāniņu un noskalojiet ar aukstu tīru ūdeni.
• • Paneļu tīrīšanai neizmantojiet acetonu, abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai citus īpašus mazgāšanas līdzekļus.
• • Notīriet produktu, kad montāža ir pabeigta. 

PIRMS MONTĀŽAS
• • Vietas izvēle:

- Pirms montāžas rūpīgi izvēlieties vietu.
- Izvēlieties saulains vietu, kurai pāri nepārkaras koki.
- Produktu jānovieto un jānostiprina uz plakanas gludas virsmas

• • Produkts jānostiprina tieši uz cietas pamatnes.
• • Šo salikšanu no daudzajām daļām labāk uzticēt diviem cilvēkiem. Salikšanas procesam atvēliet vismaz pusi dienas.
• • Iņemiet visas daļas no iepakojumiem. Sakārtojiet daļas un pārbaudiet pēc daļu saraksta. 
• • Daļas ir jāizklāj pa rokai. Paturiet visas sīkās detaļas (skrūves u.c.) bļodā, lai tās nepazustu.
• • Ņemiet vērā, ka šai produktu izmanto daudzpusējos profilus. Tā rezultātā salikšanas laikā daži caurumi profilos netiek izmantoti.
• • Pārskatiet visas instrukcijas pirms palaišanas. Veiciet montāžas darbības precīzā secībā.
• • Lūdzu, pirms produkta būvniecības konsultējieties ar vietējām varas iestādēm, gadījumā ja ir nepieciešamas kādas atļaujas.
• • Lūdzu, pārliecinieties, ka montāžas laikā jums ir pietiekami daudz sānu vietas jumta paneļu ievietošanai.

SVARĪGS!
• • Tūlīt pēc montāžas ir nepieciešams stingri piestiprināt izstrādājumu uz līdzenas virsmas.
• • Produkta noenkurošana pie zemes ir būtiska tā stabilitātei un stingrībai. Šī darbība ir jāpabeidz, lai garantija būtu spēkā.
• • Lai izvairītos no skrāpējumiem un bojājumiem, zem detaļām izmantojiet mīkstu platformu.
• • Mēs iesakām pārbaudīt ierobežojumus vai līgumus attiecībā uz šī izstrādājuma būvniecību jūsu reģionā. 

Turklāt iesakām pārbaudīt, vai pirms tā būvēšanas jums nav nepieciešami formulāri vai atļaujas.

LAT INFORMĀCIJU



BEZPEČNOSTNÍ RADA POZNÁMKY BĚHEM MONTÁŽE
• • Je nanejvýš důležité sestavit všechny částí podle návodu. Nevynechávejte žádný krok.
• • Důrazně doporučujeme při sestavování používat pracovní rukavice.
• • Při práci s extrudovaným hliníkem noste vždy obuv a ochranné brýle.
• • Pokud používáte schůdky nebo elektrické nástroje, ujistěte se, že můžete dodržet bezpečnostní pokyny jejich výrobce.
• • Nedotýkejte se nadzemních elektrických kabelů hliníkovými profily.
• • Nepokoušejte se provádět montáž produkt za větrného nebo deštivého počasí.
• • Nelezte na střechu ani na ní nestůjte.
• • Bezpečně vyhoďte plastové obaly - uchovávejte je mimo dosah dětí.
• • Zabraňte dětem v přístupu do oblasti montáže.
• • Během stavby se o produkt neopírejte a netlačte na něj.
• • Produkt neumisťujte do míst vystavených nadměrnému větru.
• • Nepokoušejte se provádět montáž produkt, jestliže jste unavení, požili jste drogy, léčiva nebo alkohol, nebo pokud máte sklon k závratím.
• • Ve produktu nesmí být skladovány horké předměty, jako např. nedávno používané grily, autogeny atd. 
• • Před připojením do základu se ujistěte, že v zemi nejsou žádné skryté trubky nebo kabely.
• • Při silném větru by měly být všechny otvory a dveře zavřené. Střechy skleníků by měly být včas zbaveny sněhu, aby nedocházelo k nebezpečnému zatížení sněhem.
• • Tento produkt byl navržen především pro používání jako skleník.

Ujistěte se, že je výrobek připevněn přímo k pevnému základu, aby se zvýšila stabilita výrobku a odolnost proti větru, zejména v oblastech 
s nepříznivými povětrnostními podmínkami. Ujistěte se, že mezi montážní oblastí a konečnou polohou výrobku nejsou žádné překážky. 
Sada Canopia Anchoring je k dostání samostatně.

Při montáži se setkáte s různými ikonami u různých produktů.
Další informace naleznete níže:

Ujistěte se, že jste z obou stran panelu odstranili krycí plastovou fólii.

Vezměte prosím na vědomí, že panely instalujete stranou s 
ochranou proti UV záření ven (označeno “THIS SIDE OUT“) 
Odstraňte plastovou nálepku, když panely budou na místě.

Tato ikona ukazuje, že osoba sestavující kůlnu by měla být 
uvnitř objektu.

Tato ikona ukazuje, že člověk sestavující kůlnu by se měl nacházet 
vně objektu.

Extension Kit

Kroky označené přerušovanými obrysy se vztahují pouze na rozšíření.

Některé kroky jsou pro sestavu jednoho produktu irelevantní.

Při montáži jednoho nebo rozšířeného výrobku mohou být 
některé díly přebytečné.

Tyto 2 níže uvedené ikony označují, zda je nutné utažení šroubů 
nebo ne.

Může být zapotřebí dočasné utažení několika šroubů, aby se 
zabránilo vyklouznutí profilu.

Na konci montáže dotáhněte všechny matice.

NÁVOD K ČIŠTĚNÍ
• • Když je třeba výrobek vyčistit, použijte měkký hadřík a opláchněte studenou čistou vodou.
• • K čištění panelů nepoužívejte aceton, drhnoucí čisticí prostředky, ani jiné speciální odmašťovací prostředky.
• • Po dokončení montáže očistěte produkt.

PŘED MONTÁŽÍ
• • Zvolení místa:

- Vyberte si místo před zahájením montáže pozorně.
- Zvolte slunečné umístění daleko od přesahujících stromů.
- Produkt musí být umístěn a upevněn na rovném povrchu.

• • Výrobek musí být připevněn přímo k pevnému základu.
• • Toto je montáž z více částí a nejlépe se provádí ve dvou lidech. Pro proces montáže si vyhraďte nejméně půl dne.
• • Vyjměte všechny součásti z obalů. Seřaďte součásti a zkontrolujte je vůči seznamu součástí. 
• • Součásti by měly být rozloženy na dosah ruky. Malé součásti (šroubky atd.) dejte do misky, aby se neztratili.
• • Vezměte prosím na vědomí, že v tomto produkt jsou použity vícestranné profily. Výsledkem toho nejsou některé díry během montáže použity.
• • Před zahájením montáže prosím zkontrolujte veškeré instrukce. Jednotlivé kroky.
• • Kérjük, forduljon a helyi hatósághoz, ha engedélyköteles az termék felépítése.
• • Ujistěte se, že máte dostatečný boční prostor pro vložení střešních panelů během procesu montáže.

DŮLEŽITÉ!
• • Ihned po dokončení montáže výrobek pevně připojte k rovnému povrchu.
• • Připevnění tohoto produktu ke zemi je zásadní pro jeho stabilitu a tuhost. Aby byla záruka platná, je nutné dokončit tuto fázi.
• • Při montáži podložte součásti něčím s měkkým povrchem, abyste zamezili vzniku škrábanců a poškození.
• • Doporučujeme zkontrolovat omezení nebo smlouvy týkající se výroby tohoto produktu ve vaší oblasti. 

Kromě toho doporučujeme před výrobou produktu zkontrolovat, zda potřebujete odeslat nějaké formuláře nebo zda je třeba nějaké povolení.

CS INFORMACE



СЪВЕТИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПО ВРЕМЕ НА МОНТАЖ
• • От изключително значение е да сглобите всички части според указанията. Не пропускайте нито една стъпка.
• • Винаги носете работни ръкавици по време на плъзгане на панела.
• • Винаги носете обувки и предпазни очила, когато работите с екструдиран алуминий.
• • Ако използвате стълба или електрически инструменти, уверете се, че следвате съветите за безопасност на производителя.
• • Не докосвайте наземните захранващи кабели с алуминиевите профили.
• • Не опитвайте да монтирате продукта при ветровито или дъждовно време.
• • Не се качвайте и не стойте на покрива.
• • Изхвърлете всички найлонови торбички. Дръжте ги далеч от обсега на малки деца.
• • Дръжте децата далеч от зоната за сглобяване.
• • Не се облягайте и не бутайте продуктите по време на монтажа.
• • Не поставяйте вашия продукт в зона, изложена на много силни ветрове.
• • Не се опитвайте да сглобите този продукт, ако сте уморени, приемали сте наркотици или алкохол или ако сте предразположени 

към пристъпи на световъртеж.
• • Горещи предмети като наскоро използвани скари, горелки и др. не трябва да се съхраняват в продукта.
• • Уверете се, че няма скрити тръби или кабели в земята, преди да анкерирате към основата.
• • При силен вятър всички отвори и вратата трябва да бъдат затворени. Покривите на оранжериите трябва да се почистват от снега 

своевременно, за да не се получи опасно натоварване от сняг.
• • Този продукт е проектиран да се използва главно като оранжерия.

Уверете се, че сте закрепили продукта директно към твърда основа, за да се повиши стабилността на продукта и устойчивостта 
на вятър, особено в райони с тежки климатични условия. Уверете се, че няма препятствия между зоната за сглобяване 
и крайната позиция на продукта.Комплектът за монтаж на Canopia се предлага за закупуване отделно.

По време на сглобяването ще срещнете различни икони за различните 
продукти. Моля, вижте по-долу за повече информация:

Уверете се, че сте отстранили покриващото 
найлоново фолио от двете страни на панела.

Всички панели с щампован надпис „ТАЗИ СТРАНА НАВЪН“ 
трябва да са обърнати навън за пълна UV защита.
Отстранете пластмасовия стикер, когато панелите 
са фиксирани на място.

Тази икона показва, че човека, който извършва монтажа 
трябва да е вътре в продукта.

Тази икона показва, че човека, който извършва монтажа 
трябва да е извън продукта.

Extension Kit

Стъпките, маркирани с пунктирани контури, се отнасят 
само за удължения.

Някои от стъпките не са от значение за сглобяване на 
единичен продукт.

Когато сглобявате единичен или удължен продукт, 
някои части може да са излишни.

Тези 2 икони по-долу показват дали е необходимо 
затягане на винта или не.

Може да е необходимо временно затягане на няколко 
винта, за да се предотврати изплъзване на профила.

Затегнете всички винтове, след като монтажът приключи.

ПОДДРЪЖКА
• • Когато вашият продукт има нужда от почистване, използвайте мека кърпа и изплакнете със студена чиста вода.
• • НЕ използвайте ацетон, абразивни почистващи препарати или други специфични препарати за почистване на панелите.
• • Почистете продукта, след като сглобяването приключи.

ПРЕДИ МОНТАЖА
• • Избор на място:

- Изберете внимателно мястото, преди да започнете сглобяването.
- Помислете за отварянето на вратата - отвътре или отвън.
- Продуктът трябва да бъде позициониран и фиксиран върху равна плоска повърхност.

• • Продуктът трябва да бъде закрепен директно към твърда основа.
• • Продуктът е съставен от няколко части, монтажът се извършва най-добре от двама души. Отделете поне половин ден за процеса 

на сглобяване.
• • Извадете всички компоненти и части от опаковките. Сортирайте частите и проверете съдържанието според списъка с части.
• • Частите трябва да са разположени в близост. Съхранявайте всички малки части (винтове и др.) в купа, за да не се изгубят.
• • Моля, имайте предвид, че в този продукт се използват многостранни профили. В резултат на това някои отвори в профилите 

не се използват по време на монтажа.
• • Моля, прегледайте всички инструкции, преди да започнете. Изпълнете стъпките по сглобяване в точен ред.
• • Моля, консултирайте се с местните власти, ако са необходими разрешителни преди изграждането на продукта.
• • Моля, уверете се, че имате достатъчно пространство отстрани за поставяне на покривните панели при монтажа.

ВАЖНО!
• • Закрепете стабилно продукта към равна повърхност веднага след завършване на монтажа.
• • Закрепването на този продукт към земята е от съществено значение за неговата стабилност и устойчивост. 

Необходимо е да завършите този етап, за да бъде валидна гаранцията ви.
• • По време на монтажа използвайте мека подложка под частите, за да избегнете драскотини и повреди.
• • Препоръчваме да проверите за ограничения за изграждането на този продукт във вашия регион. 

Освен това съветваме да проверите дали трябва да подадете някакви документи или дали се изисква разрешително за строеж.

BG ИНФОРМАЦИЯ




































































































































































































